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UCENCI OS STICNA SO POKUKALI NA SEVER EVROPE

V soboto, 18. novembra 2017, so se uéenci OS Sti¢na zbrali na mati¢ni $oli, da bi doZiveli
zanimivo popotovanje v nordijske deZele. V okviru projekta »Spoznavajmo dezele« smo na
nasi Soli Ze tretji¢ izvedli delavnice, tokrat na temo: »Pokukajmo na sever Evrope.« Na
raziskovalnem dnevu je sodelovalo 90 ucencev (v dejavnosti so bili vkljuc¢eni tako ucenci
mati¢ne $ole kot tudi njihovi vrstniki s PS Vi$nja Gora in PS Zagradec).

U&enci so spoznavali Svedsko, Norvesko, Finsko, Dansko in Islandijo: njihovo zgodovino in
geografske znacilnosti, mite in legende, vero in obicaje, kulinariko, glasbo ter knjizevnike, ki so
se s svojimi deli uvrstili v sam vrh svetovne literature. Nase delo je potekalo v Sestih skupinah
— delavnicah, v katere so se ucenci vkljucili po zanimanju.

Za prijeten zacetek skupnega sobotnega

ISLANDUA

druZenja sta poskrbela navihana in
razigrana Pika Nogavicka ter njen zvesti
prijatelj Ficko, pridruZil pa se jima je tudi
velemojster otroskih pravljic — danski
pravljicar Hans Christian Andersen, ki je
zbranim ucenkam in u¢encem na kratko
predstavil potek delavnic.

Hans Christian Andersen v druzbi Pike
Nogavicke in Ficka

Sledilo je potopisno predavanje o
Islandiji, ki ga je za nas pripravil gospod
Tadej Venta. Skrbno izbrane fotografije
in zanimiva predstavitev so nas popeljale
v samo osr¢je Islandije, dezZele, kis svojo
precudovito naravo ter umirjenim
na¢inom zZivljenja ocara slehernega
popotnika.

Tadej Venta nam je predstavil Islandijo.



Druzili smo se tudi z norveski vrstniki, ki so za nase uéence pripravili prave, pravcate vikinske

igre. Razdelili smo se v tri skupine po deset uéencev.

Prva skupina se je na Solskem
travniku v dveh ekipah pomerila v
vikinski  razli¢ici slovenske igre
»zemljo krast«, pri kateri smo
namesto trde asfaltne podlage
uporabili travnik, kredo pa smo
zamenjali z noZi.

Kappe land — norveska razlicica igre »zemljo krast«

Druga skupina se je pomerila v mini borilnih ro¢nih ves¢inah, tretja skupina pa se je preizkusila

v vieki vrvi.

Uéenci OS Sti¢na so se preizkusili v vikindkih borilnih ve$¢inah.



Sledilo je delo v delavnicah ...

Vv glasbeni delavnici so se u¢enci pod mentorstvom uiteljice Petre Rus Musi¢ in knjizni¢arja
Kristijana ReSeti¢a (pridruzila se jim je tudi novinarska ekipa) preko videokonference
pogovarjali z Majo Keuc, slovensko predstavnico na Evrosongu leta 2011, ki Ze nekaj let Zivi na
Svedskem.

V glasbeni delavnici so ucenci izdelali Se plakat na temo »Evrovizija in sever Evrope« ter
prisluhniliizredno zanimivemu predavanju o heavy metalu, ki ga je za nas pripravil gospod Ivan
Cepanec, ucitelj na OS Kolezija v Ljubljani.

Hudié, Vilggei in hrup
SKANDI KI METAL

=) .

BaTvery

Cete Oy B

Pokukali smo v svet heavy metala, se pogovarjali z znano slovensko pevko Majo Keuc in delali
plakate na temo »Evrovizija«.
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V novinarski delavnici so se nasi u¢enci prelevili v novinarje ter se pogovarjali s slovenskimi

izseljenci na Svedskem, Norveskem in Danskem.

Z Danske se nam je oglasila gospa
Martina Tonin Podobnikar, ki je pred
odhodom v tujino Zivela v Ljubljani.
Trenutno Zivi v Kopenhagnu, glavhem
mestu Danske. Povedala nam je, da
njeni predniki izhajajo iz Zagradca in
Ambrusa, njen pradedek Franc Lobe pa
je bil prvi ucitelj na Osnovni Soli Sticna.
Med pogovorom smo se posladkali z
okusnimi cimetovimi piskotki, ki nam jih
je nasa sogovornica poslala po posti.

Z Danske se nam je javil tudi gospod Matjaz
Brvar, ki je kot podoktorski raziskovalec
zaposlen na  Syddansk  Universitet
(JuZznodanski univerzi) v kraju Odense.
Izvedeli smo, da zelo pogresa Slovenijo
(svoje domace in Cincilo, predvsem pa
slovenske gore). Povedal nam je, da so
Danci zelo ponosni na svojo zastavo in da
se najraje vozijo s kolesi.

S skrajnega severa se je oglasila gospa Teodora
Gréa Pecar, Prekmurka, ki na Svedskem Zivi dobri
dve leti. Med drugim smo izvedeli, da si prizadeva
za vzpostavitev stikov med slovenskimi in
Svedskimi Solami in da je naselje, v katerem Zivi,
oddaljeno 190 km od polarnega kroga, kar
pomeni, da imajo obdobja s celodnevno svetlobo
in temo. Zima traja sedem mesecev, torej od
oktobra do maja. Poletne temperature narastejo
do 30 °C, pozimi pa se temperature spustijo tudi
pod —40 °C.

Pogovor z gospo Martino Tonin Podobnikar

Matjaz Brvar

Teodora Grca Pecar s hcerko Katarino



Z Norveske se nam je oglasila 17-
letna gimnazijka Sergeja Cink, ki se je
s svojo druzino v to skandinavsko
drzavo preselila pred dvema letoma.
Zaupala nam je, da je pred odhodom
v tujino zZivela v Lescah na
Gorenjskem in da je s seboj vzela tudi
kuzka. Tudi ona se je na Zivljenje v
novi drzavi Ze dobro navadila, Se
vedno pa se rada vrne v Slovenijo,
kjer ima svoje sorodnike in prijatelje.

S Svedske se nam je javila znana slovenska pevka
Maja Keuc, simpati¢na Stajerka, ki trenutno Zivi in
dela v Stockholmu. Spretno je odgovarjala na
zastavljena vprasanja nasih mladih novinarjev in
novinark ter nam jutro polepsala z dvema precudovito

zapetima pesmima.

Vse pogovore z nasimi
intervjuvanci smo tudi
dokumentirali, ker je bil temeljni
cilj nase novinarske ekipe skrbno
beleZzenje vsega, kar se je na
delavnicah dogajalo. Pri tem so
nam pomagale naSe mlade
fotografinje, ki SO pod
mentorstvom knjiznicarke
Branke Lah dogajanje na
delavnicah spretno ujele v svoj
fotografski objektiv.

Pogovor s Sergejo Cink

Preko Skypa smo se druzili tudi s
pevko Majo Keuc.

Delo v novinarski redakciji



Vv likovni delavnici so ugenci pod
mentorstvom uciteljic Anke Svigelj KoZelj
in Katje Tomazin na lesene mece in SCite
natan¢no narisali vikinske motive (orle,
kato z dvema glavama, zmaja, volka,
konja) in jih pobarvali s tempera
barvami. Narisali in pobarvali so tudi Piko
Nogavicko ter jo okrasili z blagom, volno
in nogavicami.

Ucenci likovne delavnice so ustvarjali vikinske scite in Piko Nogavicko.

Na literarni delavnici so udeleZenci
izbirnega predmeta gledaliski klub pod
mentorstvom uciteljice Andreje Robek
Perpar poustvarjali pravljico danskega
pravlji¢arja Hansa Christiana Andersena.
Z dramatizacijo Bedacka Jurcka bodo
nadaljevali Se pri urah gledaliskega
kluba, njihov zaklju¢ni izdelek — dramsko
izvedbo izbrane Andersenove pravljice,
pa si boste lahko ogledali na odru OS
Sticna ali pa morda Se na katerem
drugem gledaliSkem odru.

¥ 4 i -

Nasi mladi literarni ustvarjalci



Na geografski delavnici sta utiteljici
u¢encem predstavili Same (Laponce),
njihovo preteklost in nacin Zivljenja.
Nato sta jim podali nekaj zanimivosti o
vseh severnoevropskih narodih. Ob
razvrs¢anju severnoevropskih drzav na
pravo mesto je sledilo prepoznavanje
svetovno znanih glasbenikov (ABBA,
Roxette, DJ Avicii itd.) in njihovo
umescanje v ustrezno drzavo.

Glavni del geografske delavnice je bil
namenjen  izdelovanju  konkretnih
izdelkov. U¢enci so z lesom in mahom
poustvarili vikinsko hisSo, s pomocjo
odpadne embalaze so izdelali primer
obmorskega ribiSkega mesta s tipi¢no
raznobarvno arhitekturo, izdelali

so maketo gejzirja in uspesno izvedli Tipicno skandinavsko obmorsko ribiSko mesto
njegov »izbruh«, izdelali so 3 stopnje

nastanka fjorda (nekdanje ledeniske doline, ki jo je zalilo morje), turoben rde¢ pulover so
okrasili z znacilnimi skandinavskimi vzorci ter izdelali prikaz navideznega potovanja Sonca nad
obzorjem v ¢asu polarnega dne. Vse to so ucenci ustvarjali ob glasbi severnoevropskih
glasbenih velikanov in ob pokusanju tipi¢ne skandinavske slas¢ice. Mentorici delavnice sta bili

Urska Petek in Tina Finc.

Geografska ekipa je izdelala maketo gejzirja.



Ucenci zgodovinske delavnice so

pod mentorstvom uciteljic UrSule
Zakrajsek, Stefke Klemenci¢ in ucitelja
Andreja Oberstarja izdelovali plakate
na temo: »Nordijska mitologija in
zivljenje Vikingov«.

Nadebudni zgodovinarji so se ukvarjali z nordijsko mitologijo in bogovi.

Ucenke fotografske delavnice so pozorno spremljale dogajanje na sobotnih delavnicah

in skusale najlepSe trenutke ujeti v svoj fotografski objektiv.

it

il

I

Priprava razstave

Andersenov koticek v Solski knjiznici

Vse izdelke smo razstavili, fotografije in prispevke pa objavili na Solskih prikazovalnikih, na
spletni strani OS Sti¢na ter v lokalnih glasilih Klasje in Vi$njan.

10



Ob zakljucku delavnic ...

Nase sobotne delavnice smo zakljucili s kratko predstavitvijo posameznih delavnic in ogledom
razstavljenih izdelkov, nato pa so se nasi uc¢enci nasmejanih obrazov in polni novih vtisov
podali novim dogodivs¢inam naproti.

Predstavitev izdelkov, ki so nastali pri likovni delavnici.

E: EKOLOGWA F: FRANCE PRESEREN G; GLA
J: JEZIKI K: KULTURA L: LJUBEZEN M:MOC

Kratka dramatizacija izbrane Predstavitev Evrovizije
Andersenove pravljice
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Ucenci geografske delavnice so:

... izdelali 3 stopnje nastanka fjorda (nekdanje ledeniske doline, ki jo je zalilo morje).

12



.. predstavili Same (Laponce)

e — e o B e

K KULT ; o N NARAVAO. OKA N
PORTT W [
1= lFNJE Nt

.. predstavili tipicno vikinsko hiso ... ... in pulover potiskali s tipi¢énim norveskim vzorcem.

Ucenke fotografske delavnice so poskrbele, da imamo na voljo dovolj foto-gradiva.

€&

Ziva Nika Julija in mentorica Branka Lah
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Vtisi uégncev 6. razreda PS Vignja Gora, ki so s¢ udeleZili
sobotnih dglavnie:

Nastja:

»Zelo dobro se mi 7e zdelo predavange o Islandigt, 1zvedeld sem veliko
ZAnimivosti 0 sLAndski naravi in mmknjsvnj em zvivljmj u. Prav take

mi je bit vsec ;Jagm/orz Mﬂbj 0 Keuc Preka 57(17?%. &«

Zala:

»Vsed mi je bit ;aatafis 0 Ismm{iji. N wﬂwlj mi je v S}aaminu ostalo, da so
tam l] u a{je Pre}arasti. &«

Martin:

»3uper dan. Zelo qobra likovna delavnica.«

Timote;:

»Nnjﬁaljs’m je bila likovna delavnica, izdelal sem vikinski St

ZAMIMIVA iZRuSn A V3el mi je bila tudi predstavitey Islandije.«

Tian:

»ZAnimive, zanimive. Zanimiv dan, bilo e zZabavno, ustvarjalne.

Zanimive so bile vikindke igre in likovna delavnica.«

Pripravili mentorji sobotnih delavnic.
Vir fotografij: arhiv OS Sti¢na.
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HUDIC, VIKINGI IN HRUP

SRUNPINAVSRI METHls

V soboto, 18. novembra 2017, smo v okviru sobotnih delavnic na OS Sti¢na gostili gospoda
Ivana Cepanca, ki nam je pripravil izredno zanimivo predavanje o skandinavskem metalu, s
poudarkom na Svedski, Norveski in Finski. V sklopu 90 minut dolgega predavanja je
predstavil za posamezne drzave tipicne metal Zanre, povezovanje s kulturno zapuscino in
kulturo nasploh, pri tem pa uporabil slikovno gradivo, spote in knjige. Predavanju je
prisluhnilo veliko Stevilo uéencev, ki so tudi sodelovali z zelo dobrimi vprasaniji.

Ivan Cepanec je utitelj na OS Kolezija v
Ljubljani. Je bobnar v zasedbah
Eruption in Dickless Tracy. Prav tako je
urednik pri ¢asopisu Profanity Webzine
in voditelj radijske oddaje Metal
Detektor. OboZuje metal glasbo, zato Ora Nl _ sawwese
mu lahko upraviceno recemo, da je (s 3 s @F"‘
pravi heavymetalec, kar se odraza v '%‘m

WSIRKGAN 20D
ADARCH

njegovem nacinu oblacenja in v dolgih

herion

INTHES

laseh, ki jih nosi spete v ¢op. V ¢asu, ki

smo ga preziveli v njegovi druzbi, nas je
popolnoma uspel prepricati, da heavy Ivan Cepanec oboZuje heavy metal.
metal ni le »brezvezno nerazumljivo kri¢anje«, temvec glasba, ki te s svojo sporocilnostjo

zagotovo ne pusti ravnodusnega.

Kaj je pravzaprav heavy metal glasba?

Metal glasba (»metal«) je hrupna, igrajo jo povsod po svetu.
Tvorimo jo s pomocjo kitar, bobnov in nenavadnih zvocil. Poje o
vsem, o ¢emer ne poje Katty Perry. Pogosto opeva bolezen,
trpljenje, smrt, konec clovestva. Izjemno je bila popularna konec
80-ih in v zacetku 90-ih let. Metal se je razvil povsod po Severni
Evropi, a na$ sogovornik nam je podrobneje predstavil Svedsko, ki
je najbolj znana po »death metalu«.

i ¥

O zvrsteh metala na Svedskem ... Quorton

Death metal pogosto opeva boj in prijateljstvo, pogum, pokristjanjevanje in nordijsko
mitologijo. Tipi¢na predstavnika te zvrsti heavy metala sta: pevec Amon Amarth in skupina
Unleashed (ta je izdala odlicen album »Across the open sea«). Zacetnik je death metala na
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Svedskem je bil: Tomas (Ace) Bérje Forsberg, ki si je nadel umetniski vzdevek Quorthon (1966—
2004).

Svedska je znana tudi po heavy in power metalu. Teme/snov za svoje pesmi érpajo predvsem
iz evropskega power metala (v stilu Helloween, Blind Guardian ipd.) ter iz ameriskega power
metala (v stilu Manowar, Hammerfall, Candlemass in Sabaton). Trije veliki predstavniki
Svedskega melodi¢nega metala so: In Flames (z odli¢nim albumom »Come Clarity«), skupina
Ghost B. C. E. ki je zdruzila Svedsko ljubezen do pop glasbe in metala (»Fenomen Ghost«),
prvaki progresivnega metala pa so zagotovo clani zasedbe Opeth (»Fenomen Opeth).

Norveski metal ...

Norveska je najbolj znana po black metalu, ki je po mnenju gospoda Ivana Cepanca »glasba
na slabem glasu«. Eden izmed predstavnikov tovrstne zvrsti glasbe je skupina Darkthrone (z
albumom »Transilvanian Hunger«). Ta glasbena zvrst je zelo raziskana v knjigah: »Black
hearts«, »Lords of chaos« in v dokumentarnih filmih: »Metal evolution«, »Black hearts«.
Pogosto opeva zlo, smrt, unicenje, bogastvo in duhovnost.

Metal na Finskem ...
Finska je znana po zasedbah Lordi, Children of Bodom, Nightwish ... V tej drZavi je popularen
Extrem black metal.

Metal in Evrovizija ...

Nekatere izmed metal glasbenih
skupin so nastopale tudi na
Evroviziji. Najve¢jo pozornost
evropskega obdcinstva je
zagotovo pritegnila zasedba
Lordi, ki je leta 2006 s svojo
pesmijo Hard Rock Hallelujah in

strasljivimi  kostumi  prinesla

zmago na Evroviziji).

Lordi v svojih posastnih odpravah ...

Pripravila: Mia Zajec, 7. c.

Vir fotografij:

e arhiv OS Sti¢na,

e https://www.deantes.com.mx/columnas/quorthon-un-legado-incuestionable/ (Dostop: 23. 2.
2018),

e https://wall.alphacoders.com/big.php?i=486426 (Dostop: 23. 2. 2018).
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VIRINSKE IGRE

V okviru sobotnih delavnic na temo »Pokukajmo na sever Evrope« smo gostili nase vrstnike
z Norveske, ki so za nas pripravili 5 vikinskih iger, od katerih nam je bila znana le ena
(polaganje rok). Kasneje smo se ucili tudi imena iger, ki so bila za nas zelo tezka.

Najprej smo se zaradi lazje organizacije dela
razdelili v tri skupine po deset ucencev. Ena skupina
se je v igrah pomerila kar na travniku pri Solskem
sluzbenem vhodu, druga skupina v majhni Solski
telovadnici, ¢lani tretje skupine pa v likovni ucilnici.
Preizkusili smo se v norveski razlicici igre »zemljo
krast«, pri kateri se za oznacevanje ozemlja
uporablja prave noZe, v vleki vrvi in v pravi pravcati

rokoborbi. Pred izvedbo vsake igre so nam norveski
vrstniki teoreti€cno in prakticno razlozZili oziroma Nasi uéenci so prav postali pravi
prikazali postopek igre. bojevniki!

Pri eni igri se najprej postavi$ z nogo ob nogi, nato pa zacnes$ porivati soigralca (v nasem
primeru soSolca oz. sovrstnika). Preizkusili smo se tudi v lomljenju oz. polaganju rok ter v taki
igri, v kateri si se moral uleéi na tla in izpodrivati soigralca.

Nasa tekmovalca o vikinskih igrah ...
lgre so se mi zdele zanimive in grobe, pocutila pa sem se zelo napadalno. (Lina)
Najbolj sem se zabavala pri igri, kjer smo si spodmikali roke, saj je nevarna. (Julija)

Le kdo bo zmagal?

Pripravili: Tinkara Zajc, 7. c, in AjSa Hodzi¢, 7. b.

Vir fotografij: arhiv OS Sti¢na.
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NASI NOVINARJI O SOBOTNIH DELAVNICAH NA OS STICNA

V soboto, 18. novembra 2017, so se ucenci OS Sti¢na
zbrali na mati¢ni Soli. Ko smo okoli osme ure zjutraj
prisli v Solo, smo se pri uciteljih odkljukali. Ko smo se
zbrali, smo vsi poslusali predstavitev o Islandiji.

Po koncani predstavitvi smo odsli na vikinske igre.
Potem smo odsli vsak na svojo delavnico. Na voljo smo

imeli lasbeno, likovno eografsko, literarno
g ’ » BCOB ’ ’ Novinariji in fotografi so vedno

zgodovinsko in novinarsko delavnico ter fotografsko na pregi

delavnico. Novinarji smo odsli v Solsko knjiZznico in imeli
Skype konference, prav tako pa smo hodili po 3oli in intervjuvali u¢ence iz drugih delavnic.
Preberite si nekaj odgovorov, ki so nam jih zaupali nasi vrstniki ...

Kako se ti zdi na delavnicah? Super je!
Na katero delavnico si se prijavila? Na geografsko delavnico.
Kaj delate na tej delavnici? Iz Skatel od mleka bomo naredili obmorsko mesto.

(Klavdija Dremelj, 7. c)

Kako ti je vSec¢ na delavnicah? Zdi se mi v redu.
Kaj delate in na kateri delavnici si? Sem na delavnici, kjer izdelujemo plakate o Vikingih.

(Urdula Cernelg, 7. a)

Kako se zdi na delavnicah? V redu je!
Kaj delate? Tudi mi delamo plakate o Vikingih.
(Lea Bernetic Rijavec, 7. a)

Okrog 14.00 smo zakljucili z delom in odsli domov.

Pripravila: Tinkara Zajc, 7. c.
Vir fotografije: arhiv OS Sti¢na.
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KRATKO POROCILO O LITERARNI DELAVNICI

Pri literarni delavnici so sodelovali uéenci 7. razredov OS Sti¢na. Pod vodstvom uciteljice
Andreje Robek Perpar so se ucili o literaturi in dramskih delih ter priceli s pisanjem
dramatizacije Andersenove pravljice Bedak Jurcek.

Ucenci so bili videti zelo veseli in posveceni delu, tukaj pa je nekaj njihovih vtisov:

VSed mi je bilo pripravljanje na gledalisko igro.
(Lina)

Najbolj vSec mi je bilo pogovarjanje, kjer smo vsi lahko podali svoje mnenje.
(Ula)

Na delavnico sem se prijavil zato, ker rad nastopam in improviziram, pri tem pa se zabavam.
(Urban)

Moj cilj je, da napiSemo dramsko delo, ga natreniramo in ga predstavimo 3irsi javnosti.
(Andreja Robek Perpar)

Miladi literati v akciji ...

Pripravila: AjSa Hodzi¢, 7. b.

Vir fotografije: arhiv OS Sti¢na.
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INTERVJU Z MARTINO TONIN PODOBNIKAR

Martina Tonin Podobnikar je slovenska izseljenka, ki se je pred 6 leti preselila na Dansko.
Ima dva otroka, ki obiskujeta 5. in 7. razred mednarodne osnovne 3ole. Za sodelovanje z 0S
Sticna se je odlocila, ker nase kraje kar dobro pozna. Tam je namrec preZivela kar nekaj
Cudovitih poletij v svojem otrostvu. Sicer so zZiveli v Ljubljani. Del njene druzine po ocetovi
strani izhaja iz Zagradca. Njen prapraded je bil ucitelj na nasi osnovni Soli. Del druZine po
mamini strani pa prihaja iz Ambrusa, babica in dedek sta se kasneje preselila na Kuzeljevec.

Kaksno je trenutno vreme na Danskem?
Tukaj veliko dezZuje.

S ¢im se vozite v sluzbo?
S kolesom in to v vsakrsnem vremenu.

Prihajate kdaj na obisk v Slovenijo?

Ja, dvakrat na leto.
Martina Tonin Podobnikar

Ali pogresate Slovenijo?
Ja, najbolj pogreSam svojo druzino.

Koliko ste bili stari, ko ste se preselili na Dansko?
Stara sem bila 38 let, otroka pa 3in 5 let.

Koliko casa ste se ucili jezik? Katero besedo ste se najtezje naucili?
Danscino sem se ucila 2 leti in pol, najtezja beseda pa se mi zdi »korenje«.

Kaj najraje pocnete na Danskem?
Kolesarimo.

Kaj Danci najraje jejo?
Najvec pojedo svinjine, od sladic pa obozujejo cimetove polzke.

Pripravili: ucenci izbirnega predmeta Solsko novinarstvo.
Vir fotografije: osebni arhiv Martine Tonin Podobnikar.

20



POGOVARALI SMO SE S PEVKO MAJO KEUC — AMAYO

Maja Keuc je uveljavljena slovenska pevka pop,
dance in soul glasbe, ki trenutno Zivi in dela v
Stockholmu, na Svedskem. Na glasbeni sceni jo
zasledimo pod umetniskim imenom Amaya. Leta
2011 nas je s pesmijo »Vanilija« zastopala na
Evrosongu, kjer se je uvrstila v finalni izbor, na
katerem je dosegla 13. mesto. V okviru glasbene
in novinarske delavnice smo z njo opravili Skype

konferenco.

Kdaj ste v sebi zacutili ljubezen do glasbe?

Ljubezen do glashe je v meni pricela tleti v
zgodwjih najstnidkih Letih.

Ali ste se v osnovni Soli ucili igrati kakSen inStrument?

Maja Keuc

Dokonlala sem nizio qlasbeno $olo; iqarala sem vielino, ulila pa sem se iqrati tudi
77 9 9 4 9

elektricne kitaro.

Kateri glasbeni Zanri so Vam vsec?

Rada imam raznovrstne Zanre: soul, funk, R'n'B.

Kateri so Vasi glasbeni vzorniki?

Maji 71%5}76141' vzorniki so bile s;arw/t Zenske. Iz}wstm/im bo Christine A’guilem,

Anastasio in Whitney Houston, Ko sem se tudi sama Ze AKtivne ukvarjala z

glasho, sem rada pristuhnila petju Stevea Wonderja.

Katero srednjo Solo ste obiskovali?

Obiskovala sem gimnnzij 0 vV Mariboru.
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Od kod zelja po selitvi v tujino?

Ze pred zakljuCkom gimnazije sem razmiLiala, da bista Studirat glm]w v tujine,
karsem kasneje tuds storilA. Sprva sem glm]m studirala v Rotterdamu, nato pA me
je pot ponesla Se v Stockholm, in sicer na 911&5]’7&%0 akademijo Royal Academic of

music.

Kje ste Ziveli pred selitvijo v tujino?

Pred selitvijo v tujine sem Zivela v

Mariporu; tarej sem prava Svtnj erkA.

Koliko let Ze Zivite na Svedskem?

Na Svedskem Zivim od leta 2014

Kako ste se privadili na zZivljenje v tej
drzavi?

Na Zwljenje na Svedskem sem se Ze zelo

privadila.

Maja ni ravno ljubiteljica Svedskih zim.

Kaj pogresate?

Seveda pogresam svojo druZino, prijatelje, sploh pa Piolosko pridelane hrano. N
Svedskem jo je zelo teZko dobiti paseizjemno Jraqa je.

Ste se ze navadili na tamkajSnje podnebje?

Na tukajsnje Paa{naﬁj e sem se RAT naAvVAQILA. V3eCso mi3vedska poletja, Ker ni tukaj

nikoli }er/raée, Pazimi pa je dan zelo kratek. tmj Ale nekmj ur.

Kaksni so Svedi v primerjavi s Slovenci?

SVVea{i S0 ]701]' umirjem’ n zm}arti VAase, Slovenci pA ]701]' tem};emmmtni.

30 pa Svedi bolj strpni do drugatnih Ljudi.
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Katera je bila tista prelomnica/odskoéna deska za polet v glasbeno orbito?

Moja odskolnn deska v svet 7lmi’7e 78 bito sodelovanje na oV Slovenija ima talent,
ki mi je zelo S}Jremenila éivljenje. Postala sem fwl]’ PprEpOZRAVAR, imela sem Veliko
71%517&%1’[» nastopov, s Cimer sem si zasluZila dovolj denarja za platilo Studija v

Rotterdamu, na Nizozemskem.

Kako ste se pocutili, ko ste zmagali na Emi in tako odsli na Evrovizijo? Kako je
bilo nastopiti na Evrosongu? Ste imeli kaj treme?

Zelo sem Pila vesela in sem komaj Eakala na nastop na
Evroviziji. Najprej me je bilo nastopa strah, ko pa sem stopila
na oder, sem ;aazn}iln na tremo in z uZitkom odpeln svojo

PBSEM.

V katerem jeziku so Vase pesmi?
Pesmi velinoma }Jisvem sama. N ﬂrj lnéje ] ih }Jisvem v pmglesvéini,

nekaj pa jih imam tudi v stovenskem jezika.

Majin nastop na Evroviziji
Kdo napise pesmi, ki jih pojete? leta 2011.

Pesmi ponavadi napidem Kar sama.

Od kod jemljete ideje za pesmi?

Veliko majii» pesmi je nvtaﬁiagmfskih.

Kaj pocnete v prostem casu?

Zaradi Stevilnih delovnih opveznosti (nastopov, snemanja v glashenih studiih ...
imAm prosteqa Casa zelo malo). Ko sem prosta, se rad druZim s prijatelyi, grem v

kino, se razvAjAm, KA }arefmrem

S katerim Sportom se radi ukvarjate?

Rada smam ples, sicer p sem v preteklosti intenzivne smulala. Ker moram biti kot

pevka v dobri Jorma, redno telovadim.
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Ali pogosto pridete v Slovenijo?

V Slovenijo Se rada pridem, saj je to navsezadnje

moy dom.

Ali se nameravate kdaj vrniti v Slovenijo?

Trenutno nameravam Ziveti se na Svedskem,
mord A pi bom kdwj ponovnoe tudi zaZivela v

Slm/enij 1.

Maja nastopa v Sloveniji in
v tujini.

Slisali smo, da imate fanta. V katerem jeziku se
med seboj pogovarjata?

T, 125 je Ime mu je Jonah Nilsson. Tudi on se ukvaria s glasho. Je tlan zasedpe
Dirty Loops. Poqovarjava se v angleskem jeziks.

Ali obvladate svedscino?

Svedscine e ne obviadam popolnoma, se pa jo ulim. Je dokaj teZek jezik.

Kaj sporocate slovenskim osnovnosolcem?

Pridno se ulite, cenite druge in uZivajte v mladosti!

Pripravili: u¢enci novinarske delavnice.
Vir fotografije:
https://www.facebook.com/AmayaMusicOfficial/photos/rpp.133357190064181/1595507207182498
/?type=3&theater (Dostop: 27. 2. 2018),
https://www.facebook.com/AmayaMusicOfficial/photos/rpp.133357190064181/1599318126801406
/?type=3&theater (Dostop: 27. 2. 2018),
https://www.google.si/search?q=maja+in+evrosong&rlz=1C1ASUC_enSI620S1620&source=Inms&tb
m=isch&sa=X&ved=0ahUKEwiNp8eclsbZAhVqDMAKHTenBfwQ_AUICigB&biw=19208&bih=1069#imgr
c=IRrEkpVhwNixMM: (Dostop: 27. 2. 2018),
https://www.facebook.com/AmayaMusicOfficial/photos/rpp.133357190064181/1558643364202216
/?type=3&theater (Dostop: 27. 2. 2018),
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NASI OSNOVNOSOLCI SO PISALI ...

Ucenci 2.ain 2. b so pri urah podaljSanega bivanja z ucditeljicama Tino Finc in Katjo Tomazin
risali slovenske simbole, ki so jih nato v paketu poslali na eno izmed Svedskih Sol Prav tako so
so za 7-letno Katarino, ki Zivi na severu Svedske, izdelali mini knjiZico z ilustracijami.
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Ucenci 2. ain 2. b (OPB), ki v svojih rokah drzijo izdelane slovenske simbole.

ZAHVALA ZA PREJETO PISMO Z ILUSTRACIJAMI

Pozdravljeni uéegnei OS Sti¢nal
S Ratarino sg vam iskrgno zahvaljujgva za vase ilustracije.
Resnicno ste sg potrudili. Ko segm dobila Ruverto, so mg oblilg

solzg ganjegnosti. tlvala iz srca.

logp pozdrav na soncno stran {ip!

Teodora in Katarina s Svedske
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RISBE UCENCEV PS ZAGRADEC SO ODPOTOVALE NA
SEVER EVROPE

Tudi uéenci 1.Z in 2.Z razreda PS Zagradec so z uciteljico Katjo Askerc risali slovenske simbole
za svoje vrstnike, ki Zivijo na v skandinavskih drZzavah. Komaj ¢akajo, da tudi oni prejmejo
paket s severa!

Ucenci 1.Z in 2.Z so za svoje svoje vrstnike, ki Zivijo na severu Evrope, risali slovenske simbole.

Vir fotografij: arhiv OS Sti¢na, PS Zagradec.
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SLOVENSKI IZSELJENCI NAM SPOROCAJO ...
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ﬂjozcl}av[jeni /

S¢gm vidgla vaso objavo v skupini olovgnei na Panskegm pa bi z veseljem
dodala Rak$no misgl. Sama trgnutno zZivim v Kagbgnhavnu, Rjer $tudiram, in
sg mi zdi tema z¢lo zanimiva. ®ama obozujem Zivljgnjg na Panskem, sistegm,
vrgdnotg in sgm srecna, pa vendar si veliRoRrat zavrtim slovgnske pesmi
(tega doma nikoli nisgm pocgla) — npr. Slovgnija od Rod lgpoteg tvoje,
Slovgnskegga naroda sin, diva pot, ali pa Raksno od Rreslina, in v trgnutku
sg v mgni zbudi ngkaj mocngj$gga. Spomnim sg na domace ljudi, na nasg
poti, Ri vidijo do gora itd.

Jaz osgbno samo §tudiram tukaj in bi vsgegno rada zivegla v Sloveniji. Mg pa
zanima, Raksng so misli ljudi, Ri zargs zivijo tu. Ljubgzen do Slovegnije
(naravg) je v meni prevelika, da bi lahRo Zivela v tako ravninski dezeli. Ob
Zivljgnju drugje pa sg ogromno naucis tudi o pozngjsgm Zivljenju doma,
sploh glgdg Solstva in vregdnot.

Predvsem bi sama Slovgncgm sporocila, naj sg maleg zbudijo in neghajo
pritozgvati nad tgm, Cgsar nimamo in uvidijo to, Rar imamo — modro ngbo in
soncg. Zvezde. Gore. Cudovito dezelo. Pelimo si najlgpso dezelo na svetu
in vsak pogled nam vzame dih.

Moram reci, da doma opazam vgliko ve€ jamranja (in brez prave zeljg po
izbolj$anju), sanjarjgnja, spodnasanja uspegha druggmu Kot tu, na Panskem.
pa to ni v egloti povegzano s politiko ali financnim stanjem. To je v cgloti
povegzano z nasim prepri¢anjem. V ljudeh je ogromno potegnciala in zato bi
rada po zivljgnju na Panskegm sporocila lg to — vec degjanj, prijaznosti in manj
pritozevanja. Ni nam trgba biti bolj§i od Roga drugega, vsi smo skupaj (in
danski Studijski sistem to tudi spodbuja, saj izpitov nimamo, projgkig pa
delamo po skupinah, Rjer s¢ moramo vegs Cas dogovarjati). O spremembah,
Ri jih dozivljam in opazam, bi lahko pisala v ngdogled ... ¢g ng gres, ng ves.
Na Roncu dngva bi vsggno izbrala Slovgnijo.

logp pozdrav v Slovenijo!

jlz;i‘a Debeve
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SLOVENSKI IZSELJENCI NA SVEDSKEM VAM SPOROCAJO

Pozdravljeni, u¢enci OS Sticna!

Oglasamo s vam s Svedske. V tej driavi smo nastanjeni e preko 40 let. Stari smo 6883 let, vsi
pa Zivimo v mestu Goteborg. Na Svedsko smo se preselili iz Kopra, Svecine, llirske Bistrice,
Maribora, Brezja pri Mariboru, Rokovcev, OrmoZa, Murske Sobote in Idrije. V to drzavo smo
prisli predvsem zaradi iskanja zaposlitve, ljubezni ali iskanja novih dogodivscin. Prvih deset let
smo imeli veliko domotozje, ker so nasi starsi Ziveli v Sloveniji, sedaj pa smo se na tukajsnje
Yivljenje Ze popolnoma privadili. Tukaj Zivijo nasi otroci, vnuki, prijatelji in prijateljice. Svedi so
nas zelo dobro sprejeli. Tudi jezik Ze popolnoma obvladamo. Nekaj Svedskih besed je zelo
podobnih slovenskim besedam, ¢eprav nimajo vse istega pomena (npr. tarta — torta, sova —
spat, rum — soba). Na slovenskih srecanjih pogosto obujamo spomine na prve jezikovne
zagate, ki smo jih doziveli ob prihodu na Svedsko, in se vedno znova do solz nasmejemo. Sicer
pa se vsi s svojimi otroki doma pogovarjamo v slovenskem jeziku (v svojem narecju), z vnuki
pa v Svedskem jeziku.

Vsi smo Ze upokojeni. V prostem ¢asu se enkrat na mesec po slovenski masi dobimo na kavi,
sicer pa se druzimo v slovenskem drustvu. Prav tako doma redno kuhamo slovensko hrano.
Na Svedskem je mo¢ dobiti tudi kranjske klobase. Slovenijo obis¢emo vsaj enkrat na leto.

Ce nas vprasate, kako se na ulici prepozna tipi¢nega Sveda, vam bomo vsi rekli, da Svedi radi
uZivajo tobak (natlacijo si ga pod zgodnjo ustnico) in da so zelo zasedeni, zato moras svoj obisk
pri njih predhodno napovedati.

Spostovani utenci O Stiéna!
Ucite se, da vam ne bo treba iskati sluzbe v tujini. Bodite ponosni na slovensko kulturo, jezik

in na narodno identiteto. Svojih korenin ne smete pozalo iti!

Slovenski izseljenci, ki %ivijo v Géteburgu.

Pripravila Marjana in JoZe Zupan¢i¢, potomca slovenskih izseljencev na Svedskem.
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ZAHVALA

Hvala vsem, ki ste tako ali drugace pripomogli k nastanku tega obseznega
zbornika, tako utiteljem in knjizni¢arjema OS Sti¢na, predavateljema
Tadeju Venti, ki je za nas pripravil ¢udovito predavanje o Islandiji, in
gospodu Ilvanu Cepancu, ki nas je preprical, da je heavy metal glasbena

zvrst z veliko sporocilnostjo.

Hvala tudi gospe Martini Tonin Podobnikar, gospodu Matjazu Brvarju,
gospodu Joeu Rozmanu, gospe Tedori Gréa Pecar, gospodicni Sergeji Cink
in nasi odli¢ni pevki Maji Keuc, ki so se nam javili preko Skypa in nam v
Zivo predstavili svoje zivljenje v tujini.

Prav tako se zahvaljujem vsem slovenskim izseljencem in zdomcem, ki
trenutno Zivite na Islandiji, na Svedskem, Danskem, Finskem in na
Norveskem ali pa ste se med nastajanjem te publikacije ze vrnili v Slovenijo.
Z vaso pomodjo, spostovane slovenske lastovke, ki ste v iskanju svoje srece
poletele dale¢ na sever Evrope, sem pridobila veliko informacij o nordijskih
drzavah. Takoj ste se odzvali na moje povabilo k sodelovanju na sobotnih
delavnicah in me s svojimi obseznimi prispevki, v katere ste vlozili veliko
¢asa in energije, »enostavno receno« pustili brez besed. Za nas ste pripravili
zvolne in video posnetke, Powerpointe, kvize, poslali ste nam veliko
fotografij in nam zelo podrobno odgovarjali na zastavljena vprasanja, ki so
jih za vas pripravili nasi mladi novinarji.

Upam, da bomo tudi v prihodnje sodelovali!

Natasa Rebec Luksic, prof.
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